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A Chßaå Carta

DßA EBß HEBREO

Hebreos sbßi jun carta tic, aton jun carta tic tzßibßabßilbßat dßa juntzaå ebß creyente
israel sacleminac yajbßati, yujto ijan val sjavi schabßcßolal ebß yuj juntzaå yaelal sjavi
dßa yibßaå ebß yuj ebß ajcßool. Spechji bßeyecß ebß yic syactej ebß yacßanoch Dios dßa
scßool, yic sbßeybßalejpax juntzaå yicham bßeybßal ebß icha dßa yalaåtaxo. A jun mach
tzßibßannac jun carta tic, jantac cßaybßubßal syacß dßa ebß, syacßan val yojtaquejel ebß
to aåej Jesucristo ix acßjicot yuj Dios.

A dßa jun carta tic syalaß to a Jesús Yuninal Dios, yuj chiß yelxo ecßbßal yelcßoch dßa
yichaå ebß schecabß Dios, dßa yichaå ebß ángel, dßa yichaå viåaj Moisés yedß dßa yichaå
viåaj Josué. A val Dios ix alani to a Jesús Sat Sacerdote yaj dßa junelåej. Yelxopax
ecßbßal snivanil yelcßoch dßa yichaå ebß sacerdote sbßinaj dßa slolonel tzßibßabßilcani. Aåej
yuj Jesús syal scolchaj masanil anima dßa schucal. Tato syacßoch ebß dßa scßool,
tzßelcancot ebß dßa scal xivcßolal yedß dßa chamel. Aåej Jesús syal yacßan colnabßil dßa
yel, yuj chiß ay juntzaå scßaybßubßal Dios tzßibßabßilcan dßa slolonel chßoxnabßil yaji.

A jun mach tzßibßannacbßat jun carta tic, a tzßalan yuj yabßixal juntzaå anima dßa
slolonel Dios tzßibßabßilcani, yic syojtaquejel juntzaå abßix chiß ebß creyente, yic
stecßbßej sbßa ebß masanto dßa slajvubß, syacßanpaxoch spensar ebß dßa juntzaå
schßoxnac Cristo. Slajvi juntzaå lolonel tic yedß cachnabßil, aj pensaril yedß stzatzil
scßool ebß creyente.,1

A Yuninal Dios ix yacßlabßej

slolon dßayoå

1 1 A dßa pecaß tzijtum tas yacß-
labßejnac Dios slolon dßa ebß co

mam quicham. Tzijtum el yacßlabßej-
nac ebß schecabß yalaneli. 2 Axo dßa
slajvubß tiempoal tic, a val Yuninal ix
scheccot yal dßayoå. A yedßoc sbßonac
yolyibßaåqßuinal tic yedß masanil tas
ay dßay. Yacßannac paxcanoch masanil
juntzaå chiß dßa yol scßabß. 3 A Yuninal
chiß schßoxan val el snivanil yelcßoch
Dios. Te lajanåej spensar yedß Dios chiß.
Yujåej slolonel Yuninal chiß, vachßåej
yecß masanil tasi, yujto a slolonel chiß
te nivan spoder. Ayic ix lajvi yicßan-
canel co mul, ix bßat em cßojan dßa
svachß cßabß Dios dßa satchaaå.

Snivanil yelcßoch

Yuninal Dios

4 A Yuninal Dios chiß, ecßalxo ix aj
dßa yichaå ebß ángel, yujto a yopisio
acßbßil yuj Smam, ecßalxo nivan yel-
cßoch dßa yichaå yopisio ebß ángel
chiß. 5 Malaj junoc ebß ángel bßaj ix
yal Dios icha ix aj yalan dßa Yuninal.
Aton ix yalan icha tic:

A ach tic Vuninal ach. A dßa jun
cßu tic ix vacß checlajoc to
Vuninal ach, xchi.

Ayic ix yalanxi Dios icha tic, maå
yujoc junoc ebß ángel ix yalaß, palta
yuj Yuninal chiß ix yalaß:

A in tic, Mamabßil ol in aj dßay,
axo Uninabßil ol aj dßayin, xchi
Dios.
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6 Ayic ix schecancot jun pitaå Yuninal
Dios dßa yolyibßaåqßuinal tic, ix yalan
yuuj:

Emocabß cuman masanil ebß
vángel dßay, xchi.

7 Axo yuj ebß ángel yalnac Dios icha
tic:

Svacßoch ebß vángel icha icßal,
axo ebß tzin acßan servil, svacßoch
ebß icha yoc cßaqßuil, xchi.

8 Palta syal pax Dios chiß yuj Yuninal
icha tic:

Ach Dios, Rey achåej dßa
masanil qßuinal. A ach tic, tojol-
åej tzutej acßan yajalil dßa yibßaå
ebß icoß.

9 Tzach tzalaji, tato vachß tas
scßulej ebß anima, axo tato a
chucal scßulej ebß jun, schichon
a cßool.
Yuj chiß, a Dios, aton a Diosal, Aß
ix ach sicßaneli, ix yacßan jun
nivan tzalajcßolal dßayach. A jun
chiß, ecßal nivan yelcßoch dßa
yichaå icha ix acßji dßa ebß ajun
edßoc, xchi dßa Slolonel Dios chiß.

10 Syalanpax icha tic:
Ach Cajal, atax dßa yichbßanil a
bßonaccanem yich yolyibßaå-
qßuinal tic, a ach pax val lacßan
a bßonaccan satchaaå.

11 Ol satel masanil juntzaå tic, a
achxo jun, ayachåejeqßui. A jun-
tzaå tic ol ixtaxoc, icha
scßabßicßoch junoc cßapac.

12 Ol a qßuexcanel icha val
sqßuexanel junoc scßa pichul ebß
anima, syumancanel ebß. A
achxo jun, aåejaß aji, malaj
bßaqßuiå ol ach sateloc, xchican
dßa Slolonel Dios chiß.

13 Malaj juneloc ix yal Dios dßa junoc
ángel icha ix yutej yalan dßa Yuninal,
ayic ix yalan icha tic:

Emaå cßojan dßa in vachß cßabß,
masanto ol vacßcanoch ebß
ayoch ajcßolal dßayach dßa yalaå
oc, xchi dßa Yuninal chiß.

14 A ebß ángel chiß, espíritu ton ebß,
yacßumalåej servil Dios yaj ebß.
Checbßilcot ebß yic scolvaj ebß dßayoå
a oå ol co cha co colnabßil dßa
junelåej.,12

Aåejocabß co colnabßil sco naßa

2 1 Yuj chiß yovalil scacßoch co
pensar dßa juntzaå cßaybßubßal ix

cabßi, tato maay, jabßjabßil ol oå sat-
caneloc. 2 A slolonel Dios yalnaccan
ebß ángel dßa ebß co mam quicham dßa
pecaß, tzßacan ajnac yelcßochi. A ebß
maå cßanabßajannacoc jun lolonel
chiß, javinac yaelal dßa yibßaå ebß.
3 Tato icha chiß ajnac ebß chiß, ¿tasto
val ol cutoc co colan co bßa tato
squiqßuel co pensar dßa jun co col-
nabßil te nivan yelcßoch tic? A val
lacßan Cajal Jesús bßabßlaj aljinac
yabßixal. Axo ebß abßannac, schßoxnac
ebß to yel jun abßix tic, ix yalanpax
ebß dßayoå. 4 Aåejtonaß yacßnac pax
testigoal sbßa Dios yuj jun abßix tic
ayic schßoxannac juntzaå milagro
yedß juntzaå tas satubßtac yilji, yic
scheclaji to te yel. Aåejtonaß ix yacß
pax Espíritu Santo dßayoå, ato syalaß
tas opisio sgana syacß dßa junjun oå.

Lajan ix aj Jesucristo quedßoc

5 Van valancot yuj junxo yol-
yibßaåqßuinal toto ol javoc. A jun chiß,
maåoc dßa yol scßabß ebß ángel ol
yacßoch Dios. 6 Yujto ay bßaj syal icha
tic dßa Slolonel Tzßibßabßilcani:

Mamin, ¿tas val jabßoc quel-
cßoch a oå anima oå tic, yuj chiß
tzoå a nacoti, tzoå a taåvan yuj
co vachßiloc?

HEBREOS 1, 2 1816

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



7 Ejminac ix oå utejcan janicß dßa
yichaå ebß ángel ayic ix oå a
bßoani, palta nivan quelcßoch
yuj copisio ix acßaß.

8 Ix acßanoch masanil tastac
bßobßil uuj dßa yol co cßabß, xchi
dßa Slolonel chiß.

Yuj chiß, ayic ix yacßanoch masanil
tas Dios dßa yol co cßabß, malaj junoc
tas maj yacßcan ochi. A ticnaic maxto
quilochlaj tato ix can masanil dßa yol
co cßabß. 9 Palta squiloch Jesús to
lajan ajnac quedßoc, yuj chiß a dßay
tzßelcßoch masanil tas tzßibßabßilcan
chiß, vachßchom malaj val ix aj yel-
cßoch junoc tiempoal dßa yichaå ebß
ángel yuj Dios, ayic ul yacßannacoch
sbßa animail. Yuj svachßcßolal Dios,
yuj chiß ix el dßa scßool scham Jesús
cuuj co masanil. Axo ticnaic, te ecß-
bßal svachßil ix aji, te nivan yelcßochi,
yujto ix yabß syail ayic ix chami.

10 Masanil tas bßobßil yuj Dios,
yuuj aypaxeqßui. Snibßej to masanil
ebß yuninal ol cßoch bßaj ay
stziquiquial. Yuj chiß yovalil ix yabß
syail Jesús co Columal, icha chiß ix
aj stzßacvielcßoch yuj Dios. A Jesús
chiß ix acßanem yich co colnabßil.
11 A oå yic oåxo Dios, junåej co
Mam yedß jun ix oå acßanoch yicoc
Dios chiß. Yuj chiß a Yuninal Dios
chiß, max qßuixvilaj oå yalan yucß-
tacoc ma yanabßoc. 12 Icha tic ix yal
dßa Smam dßa Slolonel Dios
Tzßibßabßilcani:

Ol valel abßixal dßa ebß vet-
choåabß. Ayic ol smolbßan sbßa
ebß, ol ach in bßitej dßa scal ebß,
xchi.

13 Yalannac pax icha tic:
A Dios ol vacßoch yipoc in cßool,
xchi.

Aåejtonaß syalanpax icha tic:

Ayinåej ecß dßa tic yedß ebß
vuninal ix yacß Dios dßayin, xchi
dßa Slolonel Dios chiß.

14 A oå tzoå och yuninaloc Dios,
chamelbßa yaj co nivanil tic. Yuj chiß
yovalil ix och pax snivanil Jesús
chamelbßail icha co nivanil tic. Yuj
chiß ayic ix chami, ix yacß lajvoc
yopisio jun viå ay spoder smilvaji,
aton viå diablo. 15 A dßa yalaåtaxo,
ichato ayoå och schecabßoc viå
diablo chiß, yujto tzoå xiv co chami,
palta a Jesús ix oå acßancanel dßa
libre. 16 Val yel, maå yicoc scol ebß
ángel ix uleqßui, palta cuuj a oå yiåtil
oå viåaj Abraham tic. 17 Yuj chiß,
yovalil lajan ix aj quedßoc a oå yucß-
tac oå tic, yic vachß tzßocß scßool
dßayoå, yic pax scßanabßajej yopisio
dßa Sat Sacerdoteal dßa yichaå Dios,
yic aß stupanel co mul. 18 Ix yabß val
syail, ayic ix acßji proval. Yuj chiß a
ticnaic syal scolvaj quedßoc ayic tzoå
acßji proval.,23

Ecßal yelcßoch Jesús

dßa yichaå viåaj Moisés

3 1 Ex vucßtac ex vanabß, yic exxo
Dios vedßoc, yujto Aß avtannac

oå och yicoc. Yuj chiß co vachß
aqßuejecoch co pensar dßa Cristo
Jesús, yujto schecabß Dios yaj dßayoå.
Sat Sacerdote pax yaji, icha syal co
cßaybßubßal chabßil cuuj. 2 A Jesús
cßanabßajum ix yutej sbßa dßa jun ix
acßan yopisio, icha yutejnac viåaj
Moisés scßanabßajan dßa scal ebß
yuninal Dios smasanil yedßoc. 3 A
junoc bßoum pat, más ecßal dßa jun
pat sbßo chiß. Ichaton chiß Jesús, más
ecßal dßa yichaå viåaj Moisés chiß.
4 Junjun teß pat, ay mach sbßoan teß.
Palta a masanil tasi, a Dios bßojinac.
5 A viåaj Moisés chiß, scßanabßajejnac
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viå yacßan servil dßa scal masanil ebß
yuninal Dios yedßoc, yujto yacßumal
servil Dios yaj viå. Ayocto yacßannac
testigoal sbßa viå yuj juntzaå tas
dßiåan yalan Dios. 6 Palta a Cristo ix
scßanabßajej, yujto Yuninal Dios. Aß
ayoch Yajalil dßa yibßaå ebß yicoß,
aton ebß yuninalxo Dios yedßoc. Tato
tecßan scutej cacßanoch dßa co cßool,
tzoå tzalaj pax yuj jun ayoch yipoc co
cßool, yuninal oå ton Dios syal chiß.

Ay jun icßoj ip yic ebß yuninal Dios

7 Yuj chiß, icha syalcan Yespíritu
Dios dßa Slolonel Tzßibßabßilcani:

A dßa jun cßu tic, tato tzeyabß tas
syal Dios,

8 maå e pitej e bßa icha yutejnac
sbßa ebß e mam eyicham, a ebß
chiß, spitejnac sbßa ebß dßayin dßa
tzßinan luum, yacßannac in
proval ebß taß.

9 Vachßchom 40 abßil yilnac jun-
tzaå milagro ebß in bßonac, palta
aåejaß yacßlejnac in proval ebß.

10 Yuj chiß cotnac voval, valannac
yuj ebß: Masanil tiempo chßocåej
bßaj ayoch spensar ebß. Toxon-
ton malaj sgana ebß yojtacanel
in cßolbßal, xin chi.

11 Yuj chiß, cotnac voval dßa ebß.
Vacßannac in tiß to maå ol och
ebß dßa jun lum luum bßaj jun-
cßolalåej ol aj ebß, xchi Dios dßa
slolonel chiß.

12 Ex vucßtac ex vanabß, tzeyaßilej
val e bßa, yic malaj junoc ex tze
pitej e bßa yuj e chabßcßolal, yuj chiß
tze patiquejel Dios pitzan. 13 Yac-
bßan tzato yalaß, slaj eyacßlaj e
tecßanil junjun ex dßa junjun cßu, yic
vachß malaj ex tzex juviel yuj
chucal, malaj ex tzex pitbßiel yuuj.
14 Yujto atax dßa sbßabßelal

cacßnacoch Cristo yipoc co cßool.
Tato aåejaß tecßan scutej co bßa
cacßanoch yipoc co cßool masanto
dßa slajvubß, ay calan quic yedßoc
syal chiß.

15 Yujto icha chiß yaj stzßibßajcani:
A dßa jun cßu tic, tato tzeyabß tas
syal Dios, maå e pitej e bßa, icha
yutejnac sbßa ebß e mam
eyicham, ayic spitannac sbßa ebß
dßayin, xchicani.

16 ¿Mach ebß abßannac slolonel Dios
tze naßa, slajvi chiß spitannac sbßa ebß
dßay? Aton masanil ebß coljinac elta
yuj viåaj Moisés dßa Egipto. 17 ¿Mach
ebß bßaj 40 abßil cotnac yoval Dios tze
naßa? Aton ebß ochnac smul dßay, yuj
chiß chamnac ebß dßa tzßinan luum
chiß. 18 ¿Mach ebß bßaj yacßnac stiß
Dios to maå ol cßoch ebß bßaj jun-
cßolalåej ol aj tze naßa? Aton ebß maå
cßanabßajannacoc dßay. 19 Yuj chiß
snachajel cuuj to maj ochlaj ebß bßaj
juncßolalåej tzßaj chiß, yujto maj
scßanabßajej ebß.,34

4 1 Yalnaccan Dios to ol yal co
cßoch bßaj ay juncßolal. Yuj chiß

yovalil squil co bßa, yic malaj junoc
oå maå ol oå tzacßvan co cßoch bßaj
ay juncßolal chiß. 2 Yujto albßilxo
vachß abßix yic colnabßil dßayoå, icha
aj yaljinac dßa ebß. Palta nabßaåej
aljinac jun abßix chiß dßa ebß, yujto
maj yacßoch ebß dßa scßool ayic
yabßannac ebß. 3 Palta a oåxo tic, jun-
cßolalxo caji, yujto scacßoch dßa co
cßool. Icha tic ajnac yalan Dios yuj
ebß co mam quicham chiß:

Vacßnac in tiß to maå ol och ebß
dßa jun lum luum bßaj juncßolal-
åej ol ajoc, xchi.

Axo Dios, atax yic slajvinac sbßoan
yolyibßaåqßuinal tic, ochnac vaan
smunlaji. 4 A Slolonel Dios

HEBREOS 3, 4 1818

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



Tzßibßabßilcani, aß tzßalan yuj yuquil
cßual icha tic:

A dßa yuquil cßual sbßoan yol-
yibßaåqßuinal tic Dios, ix och
vaan smunlaji, xchi.

5 Syalanpax icha tic:
Maå ol och ebß dßa jun lum
luum bßaj juncßolalåej ol ajoc,
xchi.

6 A ebß chiß bßabßlaj abßannac jun
vachß abßix yic colnabßil tic, palta maj
cßochlaj ebß bßaj juncßolalåej tzßaj chiß
yujto maj scßanabßajej ebß. Palta
yovalil ay mach ol cßoch bßaj ay jun-
cßolal icha yalnaccan chiß. 7 Yujto ix
schßox junxo tiempoal Dios, aton jun
tiempoal bßaj ayoå ecß tic. Yujto
pecatax yalnaccan yuj jun bßaj ay jun-
cßolal chiß, schecannac yal viåaj
David icha ix valaß, bßaj syal icha tic:

A dßa jun cßu tic, tato tzeyabß tas
syal Dios, maå e pitej e bßa dßay,
xchi.

8 Qßuinaloc cßochnac ebß quetisraelal
yuj viåaj Josué bßaj ay juncßolal chiß,
majxom yal Dios tato tzato yal coch
bßaj ay junxo juncßolal chiß. 9 Yuj chiß,
a oå yicoåxo Dios tic, ayto val jun
bßaj ay juncßolal ol yacß dßayoå.
10 Yujto ayic ol yacßan jun chiß Dios
dßayoå, icha ajnac yoch vaan smun-
laji, icha chiß ol aj coch vaan co mun-
laji. 11 Yuj chiß, caqßuec val quip
cacßanoch Dios dßa co cßool yic ol oå
och dßa juncßolal chiß. Malajocabß
junoc oå sco bßeybßalej sbßeybßal ebß
spitejnac sbßa chiß.

12 A slolonel Dios, pitzan yaji, ay
spoder. Lajan slolonel chiß icha junoc
qßuen espada jay ye dßa schabßil
pacßaå. Yuj chiß, ichato stecjioch dßa
co pixan yedß dßa co pensar masanto
scheclajelta tas caj junjun oå. Yujto a
schßoxanelta tas sco naßa yedß tas sco

nibßej. 13 Malaj junoc mach syal
scßubßanel sbßa dßa Dios. Yujto
chequelåej masanil tas dßa yichaå,
aton dßay ol cacß entregar co cuenta.

A Jesús, tzßacßanoch co tiß dßa Dios

14 Ay val jun tzßacßanoch co tiß dßa
Dios, te nivan yelcßochi, aton Jesús,
Yuninal. Aß ix cßoch dßa satchaaå dßa
yichaå Dios. Yuj chiß yovalil tecßan
scutej co bßa cacßanoch co cßool dßa
jun cßaybßubßal ix co chaßa. 15 A jun
tzßacßanoch co tiß dßa Dios, aß tzßocß
scßool dßayoå ayic malaj quip, yujto
lajan ix utaj yacßji proval ichoc oå tic,
palta malaj juneloc ix och smul.
16 Yuj chiß, max oå xiv co cßoch dßa
yichaå Dios bßaj scheclaj svachßcßolal,
yic tzßocß scßool dßayoå taß, syacßanpax
svachßcßolal dßayoå ayic te malaj
svachßil caji.,45

5 1 A junjun ebß sat sacerdote a
dßa co cal a oå anima oå tic

sicßjielta ebß. Tzßacßji yopisio ebß
yacßanoch co tiß dßa Dios, syacßan
ofrenda ebß yedß silabß såusji yuj co
mul. 2 Lajan ebß sat sacerdote chiß
quedßoc, yujto malaj stecßanil ebß.
Yuj chiß syal nivan syutej scßool ebß
dßa ebß max nachajel yuuj yedß dßa
ebß tzßem dßa junoc spaltail. 3 A ebß
sat sacerdote chiß, animaåej ebß, yuj
chiß yovalil syacßpax juntzaå silabß
åusbßil chiß ebß yuj smul, icha jun-
tzaå silabß syacß ebß yuj smul ebß
anima.

4 Malaj junoc mach scomon
aqßuejoch sbßa dßa jun opisio chiß.
Aåej ebß avtabßil yuj Dios syal yochi,
icha ajnac viåaj Aarón yuj Dios dßa
pecaß. 5 Icha pax chiß Cristo, maj
yacßochlaj sbßa sat sacerdoteal dßa yol
yicoß, palta a Dios ix acßanoch
yopisio. Icha tic ix yutej yalan dßay:
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A ach tic, Vuninal ach. A dßa jun
cßu tic, ix vacß checlajoc to
Vuninal ach, xchi.

6 Aåejaß, ay pax bßaj icha tic syalcan
dßa Slolonel:

Sacerdote achåej dßa junelåej,
icha yopisio viåaj Melquisedec,
xchi Dios chiß dßay.

7 Ayic ix ecß Jesús dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, te chaaå ix lesalvi, ix
oqßui ayic ix scßanan tas dßa Dios,
aton jun ay spoder scolanelta dßa yol
scßabß chamel. Ix abßji slesal chiß,
yujto te nanam ix yutej sbßa dßay.
8 Vachßchom Yuninal Dios, palta yuj
juntzaå yaelal ix yabßi snachajel yuuj
chajtil syutej scßanabßajani. 9 Ayic ix
yicßanelcßoch sbßa masanil tas nabßil
yuuj, ix acßji yopisio yacßan colnabßil
dßa junelåej dßa masanil ebß
scßanabßajan tas syalaß. 10 Yuj chiß a
Dios ix acßan yopisio yoch sat sacer-
doteal icha yopisio viåaj Melquisedec
dßa pecaß.

Ay smay co meltzajxi dßa co patic

11 Tzijtumto tas in gana sval
dßayex yuj jun tic, palta ajaltac calani
tas syalelcßochi, yujto te pural
snachajel eyuuj. 12 Ayxo stiempoal
eyacßan och dßa e cßool. Smoj to tzaxo
e cßaybßej ebß yicxo Dios ticnaic. Palta
ina aåej juntzaå scßaybßubßal Dios
maå ajaltacoc tze nibßej tzßalchajxi
dßayex, yujto maxto canlaj eyuuj.
Mantalaj e tecßanil, lajan ex icha
junoc neneß unin vanto schuni, maxto
ujilaj svaßi. 13 A juntzaå cßaybßubßal
chiß, icha lech, ichåej taß. Yuj chiß a
ebß sgana yabßan juntzaå chiß, aåejaß
lajan ebß icha junoc neneß unin.
Aåejaß maxto nachajel yuj ebß tas
scutej co tojolbßitan co bßeybßal.
14 Axo juntzaå cßaybßubßal pural

snachajeli, lajan icha tas syabßlej ebß
icham anima. Yuj chiß, a ebß scßaybßan
juntzaå chiß, aton ebß tecßanxo spen-
sar. Cßaynac ebß snaaneli bßaja jun-
tzaå tas vachß yedß juntzaå chuc.,56

6 1 Axo ticnaic, caqßuec quip co
bßat dßa quichaå, yic stecßcßaj co

pensar. A ticnaic canocabß juntzaå
bßabßel cßaybßubßal syal yuj Cristo.
Mocxobß co cßaybßejeclaj juntzaå
bßabßel cßaybßubßal ol val tic. Aton jun-
tzaå tzßalani to sco na co bßa dßa jun
bßeybßal tzoå icßanbßat dßa chamel,
aton jun bßeybßal max yal oå scolani.
Syalanxi to scacßoch Dios dßa co cßool.
2 Syalanpax yuj bautismo. Syalanxi
yuj ebß syaqßuecß scßabß dßa co jolom
ayic tzßoch copisio. Syalanxi to ol oå
pitzvocxi dßa scal ebß chamnac.
Syalanxi to ol cot yaelal dßa yibßaå ebß
anima dßa junelåej. Aton juntzaå cßay-
bßubßal tic, cßocbßilxo cabßani. 3 A tic-
naic, ayto val juntzaåxo ol co cßaybßej
tato syal scßool co Mam Dios.

4 A oåxo tic, ichato tzßictajabßilxo
co pensar. Chabßilxo jun silabß Dios te
vachß cuuj. Ay calan quic dßa Espíritu
Santo. 5 Cojtacxo svachßil slolonel
Dios. Cojtacxo spoder ol checlaj dßa
jun tiempo toto ol javoc. 6 Yuj chiß,
tato ay mach syiqßuel sbßa dßa Cristo,
maxtzac yal smeltzaj junelxo yic sna
sbßa. Yujto ayic smeltzaj dßa spatic,
syalelcßochi to a val lacßan van
yacßanoch Yuninal Dios dßa spenec teß
culus junelxo. Van yacßan qßuixvelal
sbßa dßa yichaå ebß anima. 7 Yujto a
oå tic, lajan oå icha lum luum. Ayic
syacßan åabß, syucßbßat aß luum. Ay
lum luum vachß avbßen syacß dßa ebß
smunlaj dßa sat. Yuj chiß syacß svachß-
cßolal Dios dßa luum. 8 Ay pax lum
luum nabßa qßuiix, nabßa aå cßultacåej
sqßuibß dßa sat. Malaj jabßoc syaxil.
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Yuj chiß scatabßaj luum yuj Dios, axo
dßa slajvubßalxo, stzßabßat luum
smasanil.

A tas scacßoch yipoc co cßool

9 Palta a ex, ex xajanabßil cuuj,
vachßchom scalbßat juntzaå tic
dßayex, palta scacßoch yipoc co cßool
to maå ex lajanoc yedß ebß scal tic,
palta ol checlajel juntzaå vachßil
dßayex schßoxani to ay e colnabßil.
10 Yujto a Dios tojol spensar. Maå ol
satlaj scßool dßa juntzaå tas ix e cßulej
yedß chajtil ix aj e xajanani, ayic ix
ex colvaj dßa ebß yicxo Dios. Aåej-
tonaß tze cßulejåej paxi. 11 Palta co
gana to tze cßulejåej juntzaå tic dßa
masanil tiempo, yic vachß tzßacan ol
e cha jun spac van e taåvani. 12 Co
gana to maå jaraganaoc tzeyutej e
bßa dßa yic Dios. Bßeybßalejec sbßey-
bßal ebß syacß val och scßool dßay, ebß
tecßan val syutej sbßa, yujto a ebß
icha chiß syutej sbßa, van schaan jun-
tzaå tas yalnaccan Dios to ol yacß dßa
ebß.

13 Ayic yacßannac stiß Dios dßa
viåaj Abraham dßa pecaß, munil Aß
slocnac sbßi, yujto malaj junoc mach
ecßal dßa yichaå. Yuj chiß maå sloc-
nacoc junocxo bßi. 14 Yalnac icha tic
dßa viå: Val yel nivan in vachßcßolal ol
vacß dßayach. Tzijtum iåtilal ol vacß-
can pitzvoqueli, xchi dßa viå. 15 Axo
viåaj Abraham chiß, nivan yutejnac
scßool viå staåvani, yuj chiß schanac
jun bßaj yacßnac stiß Dios chiß viå.
16 Ayic sco locan sbßi junoc mach,
aåej junoc mach ecßal dßa quichaå sco
locoß. Ayic scalan junoc tas te yel, sco
loc sbßi junoc mach, yic maåxa mach
stelaj sbßa quedßoc. 17 Aåejtonaß, icha

chiß yutejnac Dios yacßan stiß, munil
slocnac sbßa schßocoj, yujto sgana
schßox dßayoå to yel ol quiquej tas
bßaj yacßnac stiß, malaj jabßoc tas ol
sqßuexaß. 18 Yujto slocnac sbßi Dios
ayic yacßannac stiß, yuj chiß a tas yal-
nac, malaj bßaqßuiå ol qßuexmajoc,
yujto max yesejlaj. A tas yalnac chiß,
syacß val snivanil co cßool, yujto a oå
tic cacßnacoch co bßa dßa yol scßabß yic
tzoå scoloß. Van co taåvani tas ol yacß
dßayoå, yuj chiß a scacßoch yipoc co
cßool. 19 Te tecßan yaj co pensar tic-
naic, yujto scacßoch jun chiß yipoc co
cßool. Lajan yaj icha junoc barco te ay
yip syamnubß syamanoch vaan. A jun
ayoch yipoc co cßool chiß, ayxo och
dßa spatic och cßapac smacul snaåal
yol stemplo Dios ay dßa satchaaå.
20 Ataß bßabßel ochnac Jesús dßa
quichaå yic sjacan dßayoå. Yujto
malaj bßaqßuiå ol yactej yoch Sacer-
doteal, icha yopisio viåaj
Melquisedec.,67

A Jesús Sat Sacerdote icha yopisio

viåaj Melquisedec

7 1 A viåaj Melquisedec chiß,a rey
viå dßa choåabß Salem dßa pecaß.

Yacßnac sacerdoteal viå dßa Dios, aton
Dios te nivan yelcßoch dßa yichaå
masanil. A junel, xidßecß viåaj
Abraham yacß oval yedß juntzaå ebß
rey, yacßji ganar ebß yuj viå. Axo yic
spaxta viå, axo viåaj Melquisedec
chiß xidß cßuman viå dßa yol bße.
Scßanan svachßcßolal Dios viå dßa
yibßaå viåaj Abraham chiß. 2 Axo
viåaj Abraham chiß acßan sdiezmoal
jantacåej tas yacß ganar dßa jun oval
chiß dßa viåaj Melquisedec chiß. A sbßi
viå chiß syalelcßochi, rey te tojol.
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Aåejtonaß sreyal pax choåabß Salem.
A Salem syalelcßochi, juncßolal. Yuj
chiß scuchan pax viå sreyal juncßolal.
3 Maå chequeloc mach smam snun
viå, mach pax smam yicham viå.
Malaj bßaj syalcan dßa Slolonel Dios
Tzßibßabßilcan yuj yaljubßal viå yedß
pax yuj schamel viå. Yuj chiß schßox-
nabßil Yuninal Dios yaj viå, yujto och-
nac viå sacerdoteal dßa masanil
tiempo.

4 Nachajocabßel eyuuj ticnaic to
te nivan yelcßoch viåaj Melquisedec
chiß. Yujto yacßnac sdiezmoal
masanil tas xidß yacßnac ganar viå
co mam quicham Abraham dßa viå.
5 Syal dßa ley Moisés to a ebß sacer-
dote, aton ebß yiåtilal Leví, ay yalan
yic ebß schaan sdiezmoal masanil tas
ay dßa ebß quetchoåabß, vachßchom
yiåtilal Abraham ebß yedß ebß. 6 Axo
viåaj Melquisedec chiß, vachßchom
maå yiåtilaloc Leví yaj viå, palta
schanac sdiezmo viåaj Abraham chiß
viå, aton viå bßaj yacßnac stiß Dios.
Scßanannac svachßcßolal Dios viå dßa
yibßaå viåaj Abraham chiß. 7 Cojtac
to a mach scßanan svachßcßolal Dios
dßa yibßaå junocxo anima, más nivan
yelcßoch dßa yichaå jun schaan
svachßcßolal Dios chiß. 8 A ticnaic, a
ebß schaan sdiezmo ebß quetchoåabß,
chamelbßa anima yaj ebß. Palta a
Slolonel Dios tzßalani to ichato
pitzanto viåaj Melquisedec chiß. 9 A
dßa pecaß, a viåaj Leví chaannac
sdiezmo ebß quetchoåabß, palta syal
calani to a viå acßannac sdiezmo dßa
viåaj Melquisedec chiß ayic yacßan-
nac yic viåaj Abraham dßa viå.
10 Yujto ayic xidßnaquecß viåaj Mel-
quisedec chiß scßumej viåaj Abraham
chiß, manto aljilaj viåaj Leví chiß.
Aytooch viå dßa snivanil viåaj

Abraham chiß, yujto a viå ay yiåtil
viå.

11 A ebß co mam quicham a dßa yol
scßabß ebß sacerdote yiåtilcan viåaj
Aarón, viå cotnac dßa yiåtilal viåaj
Leví schanac ley Moisés ebß.
Qßuinaloc tato ix yal sbßoan spensar
ebß quetchoåabß chiß ebß dßa yichaå
Dios, ¿tasto val yuj ix och junxo
sacerdote icha yopisio viåaj Mel-
quisedec, maå ichaoc ajnac viåaj
Aarón chiß? 12 Tato ix qßuexvi stzolal
smunlaj ebß sacerdote chiß, yovalil
pax sqßuexvi ley Moisés syal chiß.
13 A jun van yalji tic, aton Cajal
Jesús. A Cajal tic, maåoc viåaj Leví
ay yiåtilal. Chßoc junxo macaå ebß
israel ay yiåtilal. A dßa scal jun
macaå ebß chiß, malaj junoc ebß ix och
sacerdoteal. 14 Cojtac to a Cajal chiß,
a viåaj Judá ay yiåtilcani. Axo viåaj
Moisés, malaj tas yalnaccan viå, tato
ay junoc ebß yiåtilal viåaj Judá chiß
syal yoch sacerdoteal.

15 Snachaj val el jun tic cuuj, yujto
a junxo sacerdote janac, aton Cajal
Jesús, jun lajan yaj yedß viåaj Mel-
quisedec. 16 Ix och Cristo sacerdoteal
yujto malaj bßaqßuiå ol chamoc, maå
yujoc to dßa junoc iåtilal sicßbßilcanel
icha yalan ley ix coti. 17 Yujto ix yal
Dios dßay:

Malaj bßaqßuiå ol actej och
Sacerdoteal, icha yopisio viåaj
Melquisedec, xchi dßay.

18 Yuj chiß, a jun ley dßa yalaåtaxo,
lajvinac yopisio, yujto malaj tzßochi.
Nabßaåej ayeqßui. 19 Malaj junoc
mach bßonac spensar yuj jun ley
chiß. Palta ay junxo ecßal svachßil
ochnac sqßuexuloc. Aton jun chiß
ayoch yipoc co cßool. Yujåej jun chiß
syal co nitzanoch co bßa dßa stzßey
Dios.
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20 Ayic ix sbßoan jun tic Dios, loc-
bßil val sbßi yuuj. 21 Ayic ix och
yopisio ebß sacerdote dßa pecaß, maj
sloclaj sbßi Dios chiß. Palta ayic ix och
Cristo sacerdoteal, ato taß ix sloc sbßi.
Yujto tzßibßyajcan dßa Slolonel Dios
icha tic:

Ix yacß stiß Cajal, malaj bßaqßuiå
ol sqßuexaß, yalnaccan icha tic:
Malaj bßaqßuiå ol actej och
Sacerdoteal, icha yopisio viåaj
Melquisedec, xchicani.

22 A junxo strato yacßnac chiß, ecßto
svachßil dßa yichaå jun sbßabßlaj
aqßuejnac. Axo Jesús tzßacßanelcßoch
jun trato chiß. 23 Vachßchom tzijtum
ebß sacerdote ochnac dßa jun opisio
chiß, palta maå junoc ebß munlajnac
dßa masanil tiempo, yujto scham ebß.
24 Palta axo Jesús chiß, maåxalaj
bßaqßuiå ol chamoc. Yuj chiß masanil
tiempo ay yopisio yacßanoch co tiß
dßa Dios. 25 Yuj chiß, a oå ix oå acß-
jioch yicoc Dios yuuj, syal tzoå col-
chaj yuuj dßa junelåej, yujto
pitzanåej dßa junelåej, yic stevi dßa
Dios cuuj.

26 Yuj chiß, ayton val yopisio
jun sat sacerdote chiß dßayoå, aton
jun vachßåej toni. Malaj jabßoc
schucal ma smul ochnac. Maå
lajanoc yedß ebß ajmul. A Dios ix
icßanchaaå dßa yibßaå ebß ay dßa
satchaaå. 27 Maå lajanoc icha jun-
tzaåxo ebß sat sacerdote. Yujto a
ebß chiß yovalil syacß juntzaå silabß
ebß såuschaj dßa junjun cßu. Sbßabß-
laj aqßuej yic ebß yuj smul, ichato
chiß syacßanpax ebß yuj smul ebß
yetanimail, palta a Jesús, junelåej
ix yacß jun silabß yuj co mul co
masanil, aton yic ix yacßanoch sbßa
dßa yol scßabß chamel cuuj. 28 A
ebß ochnac sat sacerdoteal yuj ley

Moisés, anima ebß, ay spaltail ebß.
Palta ayic ix lajvi yopisio jun ley
chiß, ix yaqßuelcßoch jun stiß Dios
yacßnaccani, aton yacßannac yopisio
junxo sat sacerdote, aton Yuninal,
jun ix acßanelcßoch masanil tas
nabßil yuj Dios chiß.,78

A jun schabßil strato Dios

8 1 Aton juntzaå ix val tic, in gana
snachajel eyuuj to icha chiß yaj

jun co sat sacerdote chiß. Cßojanxoem
dßa svachß cßabß Dios bßaj ay dßa sat-
chaaå ticnaic. 2 Van smunlajoch dßa
yopisio chiß dßa yol stemplo Dios te
yel, aton jun a val lacßan Cajal chiß
bßoannac. Maåoc ebß anima bßoannac.
3 Junjun ebß sat sacerdote, ay yopisio
ebß yacßan juntzaå ofrenda dßa Dios
yedß juntzaå silabß såusji. Yuj chiß,
yovalil ay pax tas syacß Cristo chiß dßa
Dios. 4 Qßuinaloc aåejaß ayecß dßa yol-
yibßaåqßuinal tic ticnaic, maåxom
oclaj sacerdote yaj dßa Dios, yujto ay
juntzaåxo ebß sacerdote ay yopisio
yacßan juntzaå ofrenda icha syal ley
Moisés. 5 Palta chßoxnabßilåej yaj
yopisio ebß chiß dßa tas ay dßa sat-
chaaå, ichato yeåulåej yaji. Cojtac to
toåej chßoxnabßil yaji, yujto ayic
manto bßoji scajnubß Dios yuj viåaj
Moisés chiß, yal Dios chiß dßa viå:
Abßi, tza bßo masanil icha val jun
yechel in chßoxnac dßayach dßa jolom
vitz tic, xchi dßa viå. 6 Palta a jun co
sat sacerdote ticnaic, ecßal svachßil
yopisio dßa yichaå yopisio ebß chiß.
Yujto a tzßacßanelcßoch jun strato Dios
yacßnac dßayoå. A jun strato chiß, más
vachß dßa yichaå jun bßabßel, yujto a
juntzaå tas bßaj yacßnac stiß Dios, ecßal
te vachß.

7 Qßuinaloc tato malaj junoc tas ix
yacß palta dßa jun bßabßel trato chiß,
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maåxom yovaliloc ix yacß junxo
schabßil trato tic. 8 Palta yilnac Dios
to palta yutejnac sbßa ebß anima chiß.
Yuj chiß icha tic syalcan dßa Slolonel
Tzßibßabßilcani:

A Dios Cajal tzßalani: Dßa jun
tiempoal ol javoc, ol in bßo
junxo schabßil in trato yedß ebß
yiåtilal Israel yedß pax ebß yiå-
tilal Judá.

9 A jun trato chiß, maå lajanoc ol
aj yedß jun in trato in bßonac
yedß ebß smam yicham ebß, ayic
vicßannac elta ebß dßa yol yic
Egipto. Yujto ayic vicßannac elta
ebß chiß, ichato ochnac in quetz
quetz dßa scßabß ebß. Palta maå
scßanabßajejnacoclaj in trato chiß
ebß, yuj chiß vactejnaccan ebß
schßocoj.

10 Axo junxo schabßil in trato ol in
bßo yedß ebß yiåtilal Israel
bßaqßuiå, icha tic ol vutoc: Ol
vacßoch juntzaå in checnabßil
dßa spensar ebß, ichato ol in
tzßibßejcanoch dßa spixan ebß. A
in ol in och sDiosaloc ebß. Axo
ebß ol och in choåabßoc.

11 Maåxa ebß ol alan dßa ebß yet-
choåabß icha tic: Yovalil tzeyoj-
taquejel Dios Cajal, maå xchioc
ebß. Yujto ol in yojtaquejel ebß
masanil, vachßchom ebß unin,
ma ebß icham anima.

12 Ol vacßcan lajvoc schucal ebß.
Maåxalaj bßaqßuiå ol in nacot
smul ebß, xchi Dios Cajal dßa
Slolonel chiß.

13 Ayic ix yalancot Dios yuj jun
schabßil trato tic, ix schßoxoß to ecß-
nacxobßat jun bßabßel trato. Qßuinaloc
ay junoc tas ecßnacxobßat ticnaic,
¿tom ayto yopisio? Tato maåxa
yopisio, syalelcßochi to van sateli.,89

A scajnubß Dios

9 1 A dßa jun bßabßel trato, ay jun-
tzaå checnabßil syalaß tas syutej

ebß yacßanem sbßa dßa Dios bßaj ay
scajnubß dßa sat luum tic. 2 Icha tic
ajnac sbßo jun scajnubß chiß: A jun
bßabßel cuarto, scuch Yic Dios. Ataß ay
jun bßachnubß candil. Ay jun mexa
yedß juntzaå pan tzßacßji dßa Dios.
3 Axo dßa spatic och jun cßapac
schabßil smacul yool, ataß ay junxo
cuarto, scuch Yicåej Dios Yaji. 4 Ataß
ay jun qßuen chaynubß nabßa oro bßaj
såusji incienso. Ataß ay pax scaxail
strato Dios, aton jun nabßa oro spatic.
Axo dßa yool, a jun chen nabßa oro
ayemi, ayem maná dßa yool. Axo dßa
stzßey jun chen chiß ayem teß scßococh
viåaj Aarón, aton jun teß volannac.
Ay paxem juntzaå qßuen bßaj
tzßibßabßilcan jun strato Dios. 5 Axo
dßa yibßaå jun caxa chiß acßbßilqßue
yechel querubín, yic chequel to a
Dios ayecß taß. Jeåanqßue scßaxil ebß
dßa yibßaå jun yedßtal bßaj tzßacßji jun-
tzaå silabß yuj smul ebß quetchoåabß.
Cßocbßilåejocabß chiß sval dßayex yuj
chajtil yilji jun chiß.

6 Ayic yochnac yopisio juntzaå
chiß, junjun cßu tzßoch ebß sacerdote
dßa jun bßabßel cuarto chiß, yic syacß
servil Dios ebß taß. 7 Palta axo dßa jun
schabßil cuarto chiß, aåej viå sat
sacerdote syal yochi. Juntac elåej
tzßoch viå dßa junjun abßil. Ayic
tzßoch viå chiß, yovalil yedßnac
schiqßuil nocß nocß viå, yic syacß viå
silabßoc yuj smul, yuj pax smul ebß
quetchoåabß max yil yochi. 8 Palta a
Yespíritu Dios tzßacßan nachajel junxo
tic cuuj: Yacbßan ayto yopisio jun
bßabßel cuarto chiß, axo junxo cuarto
scuchan Yicåej Dios Yaji, macancani.
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9 A juntzaå chiß, chßoxnabßil yaj
dßayoå dßa jun tiempoal tic. A ebß syal
sbßa dßa Dios yedß juntzaå yofrenda
yedß juntzaå silabß såusji, max yal-laj
yacßji sat smul ebß dßa scßool yuuj.
10 Yujto a juntzaå tas scßulej ebß chiß,
aåej yuj tas sva ebß yedß tas syuqßuej
ebß syalaß. Syalanpax yuj chajtil tzßaj
sacbßican juntzaå tastac yuuj. A jun-
tzaå checjinac scßulej ebß chiß, yicåej
snivanil ebß yaji. Ayåej yopisio jun-
tzaå chiß yuj ebß, masanto a Dios ix
qßuexani.

11 Palta ulnacxoecß Cristo, yuj chiß
Aß ayoch co sat sacerdoteoc ticnaic.
Te vachß juntzaå tas ix yacß dßayoå,
yujto a junxo scajnubß Dios bßaj
tzßacßchaj servil, másxo te vachß,
malaj jabßoc spaltail. A jun chiß, maå
animaoc bßojinac, yujto maåoc dßa
yolyibßaåqßuinal tic ayeqßui. 12 Ayic
yochnac Cristo chiß dßa junelåej dßa
jun cuarto Yicåej Dios Yaji, maåoc
schiqßuil nocß quelemtac chiva, ma
nocß quelemtac vacax yacßnac
silabßoc. A val schiqßuil yacßlabßejnac,
yuj chiß yacßnac ganar co colnabßil dßa
junelåej. 13 A schiqßuil nocß toro,
schiqßuil nocß chiva yedß staåil nocß
cobßestac vacax stzßai, a stzicjibßat dßa
yibßaå ebß anima maå vachßoc icha
yalan ley, icha chiß tzßutaj ebß, yic
tzßochxican ebß vachßil dßa yichaå ley
chiß, palta aåej dßa snivanil ebß ay
yopisio jun chiß. 14 Tato icha chiß
yopisio schiqßuil nocß nocß chiß,
ocxom val schiqßuil Cristo. A Espíritu

ayecß dßa masanil tiempo. Yuuj yacß-
nac och sbßa Cristo silabßoc dßa Dios,
icha junoc nocß nocß malaj jabßoc
spaltail tzßacßji silabßil. Yuj chiß a
schiqßuil chiß syal yicßanel dßa co pen-
sar juntzaå chucal tzßacßancot chamel
dßa quibßaå. Axo ticnaic syal cacßan
servil Dios pitzan.

15 Yuj chiß, a Jesucristo tzßacßan
elcßoch jun schabßil trato chiß. Ayic ix
chami, ix yacßcan lajvoc smul masanil
ebß ayecß dßa yol scßabß jun bßabßel
trato chiß. Yuj chiß a oå avtabßil oå
yuj Dios yicoc, syal quican jun bßaj
yacßnaccan stiß, aton co qßuinal dßa
junelåej. 16 Yujto ayic ay junoc chßaå
testamento,b yovalil scheclaji tato
chamnacxo jun bßojinac chiß, yic syal
yoch yopisio chßaå. 17 Yujto mantalaj
yopisio chßaå tato pitzanto viå
bßojinac chßaå chiß. Ato scham viå,
tzßoch yopisio chßaå. 18 Yuj chiß icha
chiß yaj jun bßabßel trato chiß. Ayic
manto och yopisio, ay juntzaå chicß
elnac. 19 Yujto a viåaj Moisés avtan-
nac masanil juntzaå checnabßil yic
ley yabß ebß co mam quicham. Slajvi
chiß, yicßancot jun scßabß teß hisopo
viå bßacßbßil dßa chacchac lana. Axo
dßa scal schiqßuil nocß quelemtac
vacax, nocß quelemtac chiva, calan
yaj yedß a aß, sbßat labßejem viå,
stzicanbßat viå dßa yibßaå chßaå ley
yedß dßa yibßaå ebß anima chiß.
20 Slajvi chiß, yalan viå dßa ebß: A jun
chicß tic, a tzßacßanelcßoch jun strato
Dios syacß dßayoå,c xchi. 21 Aåejtonaß
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b 9.15-16 A dßa stiß ebß griego, a jun “trato” syalpaxelcßochi “testamento”. A jun
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junoc nocß nocß ebß yuj schßoxanel ebß to yovalil ol elcßoch strato ebß chiß.
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stzicnacbßat juntzaå chicß chiß viå dßa
yibßaå scajnubß Dios yedß dßa juntzaå
yamcßabß ay yopisio taß. 22 Syal ton
calan icha syal ley chiß, ijan val sac-
bßicanel masanil tastac yuj chicß.
Aåejtonaß malaj junoc mach slajvican
smul, tato malaj chicß tzßel yuj smul
chiß.

Yacßnac sbßa Cristo silabßoc

23 Yovalil yacßnac juntzaå silabß
chiß ebß, yic sacbßican juntzaå chiß
masanil. Palta a juntzaå chiß, yeåulåej
juntzaå tas ay dßa satchaaå yaji. Axo
juntzaåxo ay dßa satchaaå, yovalil sac-
bßicanel yuj junxo silabß más nivan yel-
cßochi. 24 Yujto a Cristo, maå
ochnacoclaj dßa jun stemplo Dios
sbßonac ebß anima, yujto a jun chiß,
yeåulåej jun dßa val yel stemplo Dios
yaji. A dßa satchaaå, ataß ochnac. Axo
ticnaic, ayecß dßa yichaå Dios, van
stevi cuuj. 25 A viå sat sacerdote, jun-
jun abßil tzßoch viå dßa yol jun lugar
Yicåej Dios Yaji, yic syacß juntzaå chicß
viå silabßoc. Palta maåoclaj schiqßuil
viå syacßlabßej. Palta axo Cristo maå
tzijtumeloc ix chami ayic ix yacßan
sbßa silabßil. 26 Qßuinaloc tato maå
junelåejoc ix yacß sbßa Cristo silabßoc,
tecan tzijtumelxo ix chami yictax ix
bßo jun yolyibßaåqßuinal tic. Palta maå
ichocta ix aji. Yujto a dßa jun slajvubß
tiempoal tic, junelåej ix uleqßui. A val
lacßan ix yacßoch sbßa silabßil yic
syiqßuel co mul. 27 Yovalil junelåej ol
cham ebß anima smasanil, slajvi chiß ol
chßolbßitaj tas yaj ebß. 28 Aåejtonaß
Cristo, junelåej ix milji silabßil, yuj chiß
tzijtum oå ix icßjiel co mul yuuj. Ayic
ol jax dßa schaelal, maåxo yujoc
yicßanel co mul ol jaxoc, palta ol ja
yacß co colnabßil a oå van co taåvan
sjax tic.,910

10 1 A juntzaå syal dßa ley
Moisés, ichato yeåulåej yaj

dßa juntzaå vachß tzacßanto janac.
Maåoc val tzßicßanel co mul, yujto
maåoclaj jun ley chiß tzßicßan sbßo
spensar ebß anima sgana scßoch dßa
Dios yuj juntzaå silabß tzßacßji chiß dßa
junjun abßil. 2 Qßuinaloc tato sbßo
spensar ebß yuj jun ley chiß, tecan
ochnac vaan ebß yacßan juntzaå silabß
chiß. Qßuinaloc tato yel sacbßicanel ebß
dßa smul, ayic syacßan juntzaå silabß
chiß ebß, tecan maxtzac snacot smul
ebß chiß. 3 Ocxo jun, yuj juntzaå silabß
chiß, snacot smul ebß dßa junjun abßil.
4 Yujto max yal yicßanel co mul
schiqßuil nocß vacax yedß nocß chiva.

5 Yuj chiß, ayic ix ulecß Cristo dßa
yolyibßaåqßuinal tic, ix yal dßa Dios:

Max a nibßejlaj nocß nocß tzßacßji
silabßil dßayach, ma juntzaåxo
ofrenda. Palta ix acß in nivanil.

6 Max a cßanlaj nocß nocß såus-
jitzßa silabßil dßayach, ma val
silabß yic slajvicanel mul.

7 Yuj chiß sval dßayach: Ach in
Diosal, tic tzin javi yuj in bßoan
icha tas a gana, ichataxon yaj
stzßibßchajcan vabßixal, xin chi,
xchi Cristo.

8 A dßa sbßabßelal ix yal Cristo chiß to
malaj sgana Dios dßa juntzaå silabß
såusjitzßa chiß, juntzaå nocß nocß
tzßacßji dßay yuj smul ebß anima.
Vachßchom syal dßa ley to yovalil
tzßacßji juntzaå chiß dßa Dios, palta
max tzalajlaj yedßoc. 9 Ix lajvi chiß, ix
yalanxi Cristo icha tic: Ach in Diosal,
tic tzin javi yuj in bßoan icha tas a
gana, xchi. Syalelcßochi to ix ul yacß
lajvoc yopisio juntzaå silabß chiß. Axo
junxo silabß ix yacß sqßuexuloc. 10 Yuj
chiß a Jesucristo chiß, a val snivanil ix
ul yacß silabßoc dßa junelåej icha
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sgana Dios. Yuj jun silabß
chi, lajvinacxoel co mul.

11 Masanil ebß sacerdote
dßa scal ebß quetchoåabß,
liåanqßue ebß, ayåejoch ebß
dßa yopisio junjun cßu.
Ichaåej chiß yacßan juntzaå
silabß chiß ebß, palta a jun-
tzaå chiß, max yal-laj
yicßanel co mul. 12 Palta
axo Jesucristo, junåej silabß
yacßnac yuj co mul dßa
junelåej. Ichato chiß bßian,
ix em cßojan dßa svachß cßabß
Dios. 13 Ataß van staåvani
masanto ol can ebß yajcßool
dßa yalaå yuj Dios. 14 Yujto
junelåej tzßacvinac oå el yuj
jun silabß chiß, yujto ix laj-
vicanel masanil co chucal
yuuj. 15 Axo Yespíritu Dios
syacß testigoal sbßa dßayoå
yuj juntzaå tic. Yujto icha tic
yalnaccani:

16 A dßa yic ol lajvoc jun tiempoal
chiß, icha tic ol vutoc in trato
yedß ebß yiåtilal Israel dßa
bßaqßuiå: Ol vacßoch juntzaå in
checnabßil dßa spixan ebß, ichato
ol in tzßibßejcanoch dßa spensar
ebß, xchi Cajal dßa Slolonel chiß.

17 Syalanpaxcan icha tic:
Maåxa bßaqßuiå ol in nacot smul
ebß yedß schucal ebß, xchi.

18 Yuj chiß, ayic tzßacßjican lajvoc co
mul, maåxo yovaliloc scacß junocxo
silabß yuj co mul chiß.

Co nitzecoch co bßa dßa stzßey Dios

19 Yuj chiß, ex vucßtac ex vanabß,
max oå xivlaj coch dßa yol jun lugar
Yicåej Dios Yaji, yujto yuj schiqßuil
Jesucristo ayxo calan quic cochi.
20 Syal coch yuj jun acß bße yic

qßuinal jacbßilcan dßayoå, aton jun bße
scßaxpaj ecß dßa cßapac smacul yool. A
jun cßapac chiß, a snivanil Cristo
syalelcßoch cßapac. 21 A oå yuninal
oåxo Dios tic, ay jun co sacerdote te
nivan yelcßochi. 22 Yuj chiß, yovalil
sco nitzoch co bßa dßa Dios yedß
smasanil co cßool. Maåxalaj co chabß-
cßolal dßay, yujto sacxo yaj co pixan
yuuj, yuj chiß maåxalaj co chucal
scabßi, axo co nivanil, bßicbßilxoel dßa
jun a aß yaaxåej.

23 Tecßan val scutej co bßa
cacßanoch Dios yipoc co cßool. Maå
caqßuec chabßax co cßool, yujto a Dios
chiß ol yaqßuelcßoch jun tas yalnaccan
dßayoå. 24 Yovalil sco naßa tas scutej
co cuchbßan co bßa, scacßlan quip co
xajanan co bßa yedß co cßulan tas
vachß. 25 Mocabß cactejec co molbßan
co bßa icha syutej sbßa juntzaåxo ebß.
Yovalil squeclaj co naßa. Scacß val
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quip, yujto vanxo quilan juntzaå
yechel schßoxani to van sja scßual sja-
ubßal Cajal Jesús.

26 A ticnaic, cojtacxo jun abßix te
yel. Yuj chiß tato aåejaß cacßanoch co
pensar co cßulan chucal, maåxalaj
junocxo silabß syal yicßanel co mul.
27 Tato icha chiß, axoåej jun nivan
yaelal sco taåvej yedß jun cßacß sqßue
åilåon yoc, aton jun tzoå te xiv yuuj.
Yuj jun cßacß chiß, ol lajvoquel ebß
ayoch ajcßolal dßa Dios.

28 Tato ay ebß spitej sbßa dßa ley
Moisés, tzßacßjioch ebß dßa yol scßabß
chamel tato ay chavaåoc ma oxvaåoc
testigo tzßilani. Malaj junoc mach syal
yocß scßool dßa ebß. 29 Axo ticnaic,
tato ay oå mach oå sco patiquejcanel
Yuninal Dios, mato malaj yelcßoch
schiqßuil dßayoå, ma scacß sqßuixvelal
Yespíritu Dios, aton jun tzßacßan
svachßcßolal Dios dßayoå, tato icha
chiß, yelxom val ecßto yaelal smoj ol
co cha dßa yichaå ebß ix paticanel ley
Moisés chiß. Yujto a schiqßuil Cristo
chiß, a acßjinac elcßoch strato Dios
dßayoå. Yuuj ix lajvicanel co mul.
30 Cojtac to icha tic yaj yalancan
Dios Cajal: A in ton tic ay valan vic
vacßan syaelal ebß. A in ol vacß spac
dßa ebß, xchi. Syalanpax icha tic: A in
tic, Yajal in, ol in chßolbßitej tas yaj
ebß in choåabß, xchi. 31 Te xivcßolalxo
scot yoval scßool Dios pitzan dßa
quibßaå. 32 Palta naeccot dßa yic
yalaå ayic ix bßabßlaj och saquil-
qßuinal dßayex, tecßtecß ix eyutej e bßa.
Ayic ix eyabßan syail, ix eyacß val
eyip. 33 Yujto ayex ix ex bßuchji. Ay
ex pax ix acßjioch yaelal dßa eyibßaå
dßa yichaå choåabß. Ay ex pax ya ix
eyabßi ayic ix eyilani to ay ebß ix yabß
syail. Ix eyabß pax syail yedß ebß chiß.
34 Ix ocß e cßool yuj ebß ix och dßa

preso. Ayic ix laj icßjiecß juntzaå tas
dßayex, ix eyacß techajoc. Ix ex te
tzalaji yujto eyojtac to ay junxo eyic
dßa satchaaå más te vachß. A jun chiß
ayåejecß dßa junelåej. 35 Yuj chiß maå
eyactejcan e tecßanil chiß. Yujto yuuj
ol e cha jun spac te nivan. 36 Yovalil
nivan tzeyutej e cßool, yic ol yal e
cßulan masanil tas sgana Dios, ol e
chaan jun tas bßaj yacßnaccan stiß to
ol yacß dßayoå. 37 Yujto icha tic syal
Dios dßa Slolonel Tzßibßabßilcani:

Jabßxoåej val, axo sjavi jun
yovalil ol javoc, maå ol ecßlaj
tiempo sjavi.

38 A ebß tzin acßanoch dßa scßool,
ay sqßuinal ebß dßa junelåej,
palta tato smeltzaj ebß dßa
spatic, maåxo ol in tzalajlaj yedß
ebß, xchi Dios.

39 Palta a oå tic, maå oå lajanoclaj
icha juntzaåxo ebß smeltzaj dßa spatic
yic satcanel ebß dßa junelåej, palta
lajan oå icha ebß ol icßan scolnabßil
dßa junelåej yujto syacßoch Dios ebß
dßa scßool.,1011

A ebß acßannac och Dios dßa scßool

11 1 Ayic scacßanoch Dios dßa co
cßool, syalelcßochi to scacß val

och yipoc co cßool to ol co cha tas
van co taåvani. Yuj bßaj scacßoch dßa
co cßool chiß cojtac sicßlabßil to a jun-
tzaå tas manto quilaß, ay val eqßui.
2 A ebß co mam quicham, ochnac ebß
vachßil dßa yichaå Dios, yujto yacßnac
och Dios chiß ebß dßa scßool.

3 Yujto scacßoch Dios dßa co cßool,
yuj chiß cojtac to toåej lolonnac ayic
sbßoannac jun yolyibßaåqßuinal tic. A
juntzaå tas squil ticnaic, malaj tas
yacßlabßejnac ayic sbßoannac.

4 A viåaj Abel, yacßnac val och
Dios viå dßa scßool, yuj chiß a silabß
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viå yacßnac dßa Dios chiß, más vachß
dßa yichaå yic viåaj Caín. Yuj chiß
aljinac viå vachßil yuj Dios chiß, yuj
chiß chajinac jun silabß chiß yuuj.
Vachßchom chamnacxo viå, palta
aåejaß ichato tzato yal viå dßayoå,
yujto yacßnac val och Dios viå dßa
scßool.

5 A viåaj Enoc, yacßnac och Dios
viå dßa scßool. Yuj chiß pitzanto viå
yicßjinacbßat viå yuj Dios dßa sat-
chaaå. Maåxa bßaj ilchajnac viå yuj
ebß anima. Syal yuj viå dßa Slolonel
Dios to ayic manto icßjibßat viå,
tzalajnac Dios chiß yedß viå. 6 Palta
tato max cacßoch Dios dßa co cßool,
toxon maå jabßoc stzalaj quedßoc.
Yujto a mach scßoch dßa Dios, yovalil
syacßoch dßa scßool to ay Dios chiß.
Syacßanpaxoch dßa scßool to a tzßacßan
spac dßa ebß syacß yip scßoch dßay.

7 A viåaj Noé, yacßnac val och Dios
viå dßa scßool. Yuj chiß ayic yalannac
Dios dßa viå to van sja jun tas te ay
smay manta bßaj tzuji, scßanabßajejnac
viå sbßoan jun nivan barco bßaj scol
sbßa yedß ebß ay dßa yol spat. Yuj bßaj
scßanabßajejnac viå chiß, ochcan
chamel dßa yibßaå masanil ebß maå
cßanabßajannacoc. Aåejtonaß yalnac
Dios to vachß viå dßa yichaå, yujåej to
yacßnac och Dios chiß viå dßa scßool.

8 A viåaj Abraham, yacßnac val
och Dios viå dßa scßool. Yuj chiß ayic
yavtajnac viå yuuj, scßanabßajejnac
viå sbßat dßa jun lugar yalnaccani to
ol yacß dßa viå. Vachßchom manto yoj-
tacoc viå bßaj sbßati, palta yactejnac-
can sluum viå, sbßatnac viå. 9 Yujto
yacßnac och viå dßa scßool, yuj chiß
ecßlejnac cajan viå dßa jun lugar yal-
naccan Dios to ol yacß dßay. A cßapac
mantiado sbßonacqßue viå spatoc.
Aåejtonaß icha chiß yutejnac sbßa

viåaj Isaac yedß viåaj Jacob, yujto ay
yalan yic ebß viå schaan jun yalnac
Dios chiß to ol scha ebß. 10 A viåaj
Abraham chiß, staåvejnac viå sjavi
jun choåabß ayem yipumal yich, aton
jun choåabß a Dios naannac tas tzßaj
sbßoi, aåejaß bßoannac paxi.

11 A ix Sara, yacßnac val och Dios
ix dßa scßool. Yuj chiß vachßchom maå
unevumixoc ix, palta acßjinacto yip ix
yic yaljinac jun yuneß ix dßa yolxo
schichimal. Ay jun yuneß ix aljinac,
yujto yacßnac och ix dßa scßool to a
jun yacßnac stiß dßa ix, tzßelåejcßoch
tas syalaß. 12 Yuj chiß, vachßchom
ichamxo viåaj Abraham chiß, vachß-
chom junåej pax viå, palta tzijtum ix
aj ebß yiåtilal viå spitzvieli. Lajan
sbßisul ebß icha qßuen cßanal dßa sat-
chaaå. Lajan pax sbßisul ebß icha
qßuen yarenail stiß aß mar maåxo
bßischajbßenoc.

13 A junjun ebß sval yabßixal tic,
manto schalaj juntzaå yalnac Dios to
syacß dßa ebß ayic schamnac ebß. Palta
yacßnac val och Dios ebß dßa scßool,
yuj chiß ichato najat yilnacbßat jun-
tzaå chiß ebß, yacßannac och spensar
ebß dßay. Icha chiß ajnac yacßan tes-
tigoal sbßa ebß to a jun yolyibßaå-
qßuinal tic, maå schoåabßoc ebß, palta
paxyalvumåej ebß. 14 A ebß icha chiß
yutejnac sbßa, schßoxnac val ebß sicß-
labßil to a dßa junxo choåabß ayoch
spensar ebß. 15 Qßuinaloc tato aåej
dßa jun schoåabß ebß yactejnaccan chiß
yacßnac och spensar, tecan meltzaj-
nacxi ebß taß. 16 Palta a val dßa junxo
choåabß más vachß bßaj yacßnac och
spensar ebß, aton jun choåabß ay dßa
satchaaå. Yuj chiß max qßuixvilaj Dios
ayic tzßalji to a sDiosal ebß, yujto
vachßxo yaj jun choåabß ol yacß yiquej
ebß chiß.
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17 A viåaj Abraham chiß, yacßnac
val och Dios viå dßa scßool. Yuj chiß
ayic yacßjinac proval viå yuuj, yicß-
nacbßat viåaj Isaac viå, yujto
ijanoch yacßan viå silabßoc yalani.
Vachßchom yacßnac stiß Dios yuj
viåaj Isaac chiß, palta yacßnac elta
jun pitaå yuninal viå chiß silabßoc.
18 Yalnac Dios dßa viåaj Abraham
chiß icha tic: A dßa viåaj Isaac ol
pitzvoccanel iåtilal, xchi. Icha chiß
yutejnac yacßancan stiß dßa viå.
19 Icha chiß yutejnac viåaj Abraham
chiß, yujto nachajnac el yuj viå to
ay spoder Dios yacßan pitzvocxi ebß
chamnac. Yuj chiß, syal calani ichato
pitzvinacxi viåaj Isaac chiß, yacß-
jinacxi viå dßa viåaj Abraham chiß.

20 A viåaj Isaac chiß, yacßnac val
och Dios viå dßa scßool, yuj chiß
ayocto yalannaccan viå yuj juntzaå
tas vachß ol scha viåaj Jacob yedß
viåaj Esaú. 21 Axo viåaj Jacob chiß,
yacßnac val och Dios viå dßa scßool.
Yuj chiß ayic vanxo scham viå yalan-
naccan viå yuj juntzaå tas vachß ol
scha ebß yuninal viåaj José schavaåil.
Yacßnacto em sbßa viå dßa Dios ayic
yemnac åojan viå dßa yibßaå teß
scßococh. 22 Axo viåaj José chiß, yacß-
nac val och Dios viå dßa scßool, yuj
chiß ayic vanxo scham viå, yalannac-
can viå to ol el ebß israel dßa yol yic
Egipto. Yalannacpaxcan viå, yuj tas
ol yutoc sbßaquil viå ebß.

23 A smam snun viåaj Moisés,
yacßnac val och Dios ebß dßa scßool,
yuj chiß ayic yaljinac viå, oxeß ujal
scßubßejnac el viå ebß, yujto yilnac ebß
to te vachß yilji viå. Maå xivnacoclaj
ebß dßa sley viå rey tzßalani to smil-
jicham ebß unin tzato alji. 24 Axo
viåaj Moisés chiß, yacßnac val och
Dios viå dßa scßool. Yuj chiß ayic

yelnac qßuinal dßa sat viå, maåxa
sgana viå tzßalji to a ix yisil viå sreyal
Egipto ay yuneß viå. 25 Maå yal-
nacoclaj scßool viå yacßan sgana yedß
juntzaå chucal, yujto yojtac viå to
eqßuelbßaåej tzßecß juntzaå chiß. Yuj
chiß sna viå to más vachß syabß syail
viå yedß ebß schoåabß Dios. 26 Snaan-
nac pax viå to más vachß syabß syail
viå sbßuchji yuj Cristo. Masanil jun-
tzaå sbßeyumal Egipto chiß, malaj yel-
cßoch dßa viå, yujto yacßnac och
spensar viå dßa jun ol yacß Dios dßay.
27 Yacßnac val och viå dßa scßool, yuj
chiß elnac viå dßa yol yic Egipto chiß.
Maå xivnacoclaj viå dßa yoval scßool
viå rey chiß. Tecßtecß val yutejnac
spensar viå, ichato ochnac qßuelan
viå dßa jun maå chequeloc, aton Dios.

28 A viåaj Moisés chiß, yacßnacoch
Dios viå dßa scßool, yuj chiß
scßanabßajejnac viå yicßanel yich jun
qßuiå yic snajicoti tas aj yelnaccot ebß
israel dßa Egipto. Yalannac viå dßa ebß
yetisraelal to slaj stzicoch chicß ebß
dßa spuertail spat, yic max cham
sbßabßel unin ebß yuj jun ángel ay
yopisio smilancham anima. 29 A ebß
israel chiß, yacßnac och ebß dßa scßool,
yuj chiß ecßnac ebß dßa snaåal aß Chac-
chac Mar, icha quecß bßaj taquiå bße.
Axo pax ebß aj Egipto jun, scomon
acßlejnac proval ebß yeqßui, palta
masanil ebß jicßvinaccham yuj aß.

30 A ebß co mam quicham, yacßnac
val och Dios ebß dßa scßool, yuj chiß
ayic slajvinac yuquil cßual yecß
oyoyoc ebß dßa spatic choåabß Jericó,
laj emnac laåaljoc yipumal yich
smuroal jun choåabß chiß. 31 A ix
Rahab, vachßchom ajmul ix ix, palta
yacßnacoch Dios ix dßa scßool. Maj
chamlaj ix yedß ebß spitejnac sbßa dßa
Dios, yujto vachß yutejnac sbßa ix
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schaan ebß israel ecß iljinac chajtil yaj
jun choåabß chiß.

32 Tzijtumto tas syal valanbßat
dßayex, palta maåxalaj tiempo sval
yabßixal viåaj Gedeón, viåaj Barac,
viåaj Sansón, viåaj Jefté, viåaj
David, viåaj Samuel yedß ebß viå
schecabß Dios. 33 A ebß chiß, yacßnac
val och Dios ebß dßa scßool, yuj chiß
ay ebß acßannac ganar juntzaå
nación ayic yacßannac oval ebß
yedßoc. Ay ebß tojol yutejnac yacßan
yajalil. Ay ebß chaannac tas albßilcan
yuj Dios. Ay ebß macchannac stiß
nocß choj. 34 Ay ebß acßjinac tup jun-
tzaå cßacß te ov. Ay pax ebß colchaj-
naqueli ayic ijan smiljinaccham ebß
dßa qßuen espada. A ebß malaj yip,
acßjinac yip ebß, tecßan yutejnac sbßa
ebß dßa oval, yuj chiß elnac lemnaj
ebß soldado chßoc choåabßil dßa ebß.
35 Ay ebß ix ix pitzvinacxi ebß
schamnac, schaanacxi ebß yuneß ebß
ix chiß.

Palta ay pax juntzaåxo ebß cham-
nac yuj juntzaå yaelal acßjinac och
dßa yibßaå. Maå yalnacoc scßol ebß
yacßji el dßa libre, yic vachß ol yacß
ganar ebß spitzvixi, ol schaan junxo
sqßuinal ebß más vachß. 36 Ay jun-
tzaåxo ebß yabßnac syail sbßuchji,
smacßji. Laj tzecßchajnac ebß dßa qßuen
cadena, ochnac pax ebß dßa preso.
37 Ay ebß juljinaccham dßa qßuen
qßueen. Ay ebß jochjinac dßiåchaj
snaåal dßa qßuen sierra. Ay ebß acß-
jinac och yaelal dßa yibßaå. Ay pax
ebß miljinaccham dßa qßuen espada.
Ay ebß ichåej taß bßeynac eqßui, aåej
stzßumal nocß calnel, nocß chiva och-
nac spichuloc ebß. Te mebßaß ebß. Tzij-
tum val yaelal yabßnac ebß. Acßjinac
och syaelal ebß. 38 Maå smojoc ebß ay
dßa yolyibßaåqßuinal tic yecß juntzaå

anima vachß tic dßa scal. A ebß chiß,
ichåejtaß ecßnac ebß dßa tzßinan luum
yedß dßa tzalquixtac. Ecßnac cajan ebß
dßa yoltac qßuen åaqßueen yedß dßa
yoltac olan. 39 Masanil ebß chiß, vachß
ebß dßa yichaå Dios, yujto yacßnac och
Dios chiß ebß dßa scßool. Vachßchom
icha chiß ebß, palta maå schanacoc
jun bßaj yacßnaccan stiß Dios to ol yacß
dßa ebß. 40 Yujto ay jun tas ecßbßal
svachßil nabßilxo yuj Dios dßayoå, yuj
chiß majto yicßlaj sbßa tas nabßil yuuj
dßa yibßaå ebß chiß, masanto ol oå
smolbßej yedß ebß chiß, ichato chiß ol
yicßan sbßa.,1112

Caqßuecoch co pensar dßa Jesús

12 1 Tzijtum ebß chßoxannac eli
to yacßnac val och Dios ebß

dßa scßool. A ticnaic, ichato oyanoch
ebß dßa co patic quichaå. A oåxo tic
van cacßan quip icha ebß tzßacßan car-
rera. Yuj chiß yovalil squiqßuel jun-
tzaå icha icatz ayoch dßa quibßaå.
Aåejtonaß yovalil scactejcan juntzaå
chucal ichato bßacßanoch dßayoå.
Yovalil tecßan scutej co bßa cacßan
quip icha ebß tzßacßan carrera chiß.
2 Caqßuec val och co cßol dßa Jesús,
aton tzßacßan cacßoch Dios dßa co
cßool, scolvajåej quedßoc masanto
tzoå tecßcßaji. Yabßnac val syail dßa teß
culus. Malaj ix aj snaani vachßchom
qßuixvelal ix utaji ayic ix chami, yujto
yojtac to ayic slajvi yabßan syail chiß,
tzalajcßolal yicoß. Ix cßoch cßojan dßa
svachß cßabß Dios.

3 Yuj chiß, tze na val cot sbßeybßal
Jesús chajtil yutejnac yacßan techaj
syaelal yuj ebß chuc. Tato icha chiß,
maå ol ex tzactzajoc, maå ol somchaj
pax el-laj e pensar. 4 A ex tic, vachß-
chom tze chaquel juntzaå chucal,
palta manto acßjoc ochlaj chamel dßa
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eyibßaå icha ajnac Jesús chiß. 5 Tecan
ix sat dßa e cßool tas yalnaccan Dios
dßayoå, ayic ix yecan co na to yuninal
oåxo. Syalcan dßa Slolonel Dios icha
tic:

Ach vuninal, maå a patiquejel
scachnabßil Dios, mocabß cot
oval ayic syacßanoch a yaelal.

6 Yujto a ebß xajanabßil yuuj, aton
ebß chiß scachaß, syacßanoch sya-
elal masanil ebß schaoch
yuninaloc, xchicani.

7 Yovalil scacß techaj juntzaå yaelal
syal tic. Icha tzßutaj junoc uninabßil
yuj smam, icha chiß tzoå yutej Dios,
yujto yuninal oå. ¿Tom ay junoc
uninabßil max macßji yuj smam?
8 Qßuinaloc max yacßoch co yaelal
icha tzßutaj ebß uninabßil, maå oå
yuninaloclaj syal chiß, mitzß uninåej
caj dßay. 9 Naec val jun tic: Ayic
yunetac oåto, tzoå macßji yuj co mam
co nun, yuj chiß sco cßanabßajej ebß,
ocxom ticnaic, ¿tom maå ol co
cßanabßajej Dios yuj co yaelal syacßaß,
yic sco cha co qßuinal dßa junelåej?
10 A ebß co mam ay dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, syacßoch co yaelal ebß
janicßoc tiempo, icha sgana ebß. Palta
axo Dios, syacßoch co yaelal yic vachß
tzoå aji, yic vachß tojol tzßaj co pensar
icha spensar. 11 Yel toni, ayic
syacßanoch co yaelal Dios, malaj
juneloc tzoå tzalaj dßa elaåchamel.
Palta tato sco cha cabßi, cßojancßolal
stojolbßi co bßeybßal yuuj, sja co
juncßolal.

Ay smay co paticanel Dios

12 A ex mach ex schabßax e cßool,
ichato malaj yip e cßabß, ma ichato
sicbßinac el e yoc. Aqßuec val eyip, yic
vachß ol ex tecßcßajoc. 13 Tze bßey-
bßalan tojol bßeybßal, yic a ex ichato

coxo ex, ol vachß bßo e pensar, maå ol
ex vachß juvoc el-laj.

14 Tzeyacßan val e yip, yic jun-
cßolal tzex aj yedß ebß anima smasanil.
Tzeyacßan val eyip e bßeybßalan
vachßil, yujto a ebß chuc sbßeybßal
maå ol yil-laj co Mam Dios ebß.
15 Tzeyil val e bßa, yic malaj junoc ex
tze patiquejel Dios jun tzßacßan
svachßcßolal dßayoå, yujto talaj spitzvi
junoc chucal dßa e cal icha sqßuibß
junoc aåcßultac stacjiel tas vachß yuuj.
Tato icha chiß ay talaj naåaloc ex tzex
juviel yuuj. 16 Malajocabß junoc ex
tzex em dßa ajmulal. Malajocabß junoc
ex tze patiquejel juntzaå yic Dios
syacß dßayex icha yutejnac sbßa viåaj
Esaú. A viå chiß, bßabßel unin viå, yuj
chiß a viå ay yalan yic schaancan jun-
tzaå tas dßa smam. Palta yedß jun
ucßabß vael schoånac el jun bßaj ay
yalan yic viå chiß. 17 Cojtac, ayic slaj-
vinac chiß, snibßejnacto viå acßji yic
yuj smam chiß, palta majxo acßjilaj
dßa viå. Vachßchom te ocßnacto viå,
palta majxo yal-laj sqßuexanxi tas yal-
nac smam viå chiß.

18 A oå tic, maå lajanoc scutej co
bßa icha ebß quetchoåabß Israel dßa
pecaß. Yujto a ebß chiß, xidßnaquecß ebß
dßa jun vitz bßaj chequel to ay jun
cßacß sqßue åilåonoc, aton vitzal Sinaí.
Ataß, te qßuicßqßuinal, max yal-laj
quilani. Ecßnac pax jun chacxuxum icß
taß. 19 Yabßnac ebß yocß jun trompeta.
Yabßannac ebß yoch sjaj Dios sloloni.
A ebß abßan slolon chiß, tevi val ebß
dßa viåaj Moisés, yic maxtzac lolon
Dios chiß dßa ebß. 20 Icha chiß yutejnac
sbßa ebß, yujto maj techaj yuj ebß
yabßan jun schecnabßil syal icha tic:
Tato ay junoc mach sja dßa jun vitz
tic, vachßchom junoc nocß nocß,
yovalil ol juljoccham dßa qßuen
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qßueen, xchi. 21 Te xivnac ebß yilan
juntzaå chiß. A viåaj Moisés pax chiß,
yalnac viå icha tic: Tzin ibßxi val yuj
xivelal, xchi viå.

22 Palta a oåxo tic, maåoc talaj
aybßat co pensar. Yujto a dßa jun
tzalan scuch Sion yedß dßa jun
choåabß yic Dios pitzan, ataß aybßat
co pensar. A jun choåabß chiß, aton
jun Jerusalén ay dßa satchaaå, jun
bßaj maåxo bßischajbßenoc ebß ángel.
23 A ebß yuninalxo Dios quedßoc, ebß
tzßibßabßilxo sbßi dßa satchaaå, smol-
bßej sbßa ebß dßa tzalajcßolal. Ayoch co
pensar dßa Dios, aton Sjuezal masanil
anima. Ay pax bßat co pensar bßaj ay
spixan ebß vachß sbßeybßal, aton ebß
tzßacanxo yuj Dios. 24 Aypaxoch co
pensar dßa Jesús, jun tzßacßanelcßoch
jun schabßil strato Dios. Ay pax och
co pensar dßa schiqßuil. A schiqßuil
chiß tzßicßanel co mul, ichato stzicjiecß
dßa quibßaå. A schiqßuil chiß, ichato
tzoå scßan nivancßolal dßa Dios, maå
lajanoc yedß schiqßuil viåaj Abel,
yujto a yic viå chiß, scßannac ecß spac.

25 Yuj chiß yovalil squil val co bßa,
yic vachß max co patiquejel Dios chiß
yujto aß van slolon dßayoå. A ebß
paticannaquel dßa pecaß, ayic scach-
jinac ebß dßa yolyibßaåqßuinal tic,
maåxo yalnacoclaj yel ebß dßa syaelal.
Ocoåxom a oå tic, ¿tom ol yal co
colan co bßa, tato sco patiquejel jun
tzßalancot dßayoå dßa satchaaå?
26 Ayic slolonnac dßa pecaß chiß, ibß-
xinac val lum luum tic. Palta a ticnaic
syalaß: A dßa junelxo, maåocåej lum
luum tic ol vacß ibßxoc, ol vacßpax ibß-
xoc satchaaå, xchi. 27 A jun lolonel
“dßa junelxo” syal chiß, syalelcßochi to
masanil tas bßobßil yuuj, ol stzicubß-
taåej ol sataneli. Axo juntzaå max
ibßxilaj ol can dßa masanil tiempo.

28 A jun maj ibßxoclaj chiß, aton jun
lugar ol yacß Dios dßayoå bßaj ayoch
yajalil. Caqßuec yuj diosal dßay yuj
jun tic. Caqßuec em co bßa dßay dßa
smasanil co cßool icha sgana. Coå
xivec dßay. 29 Yujto a co Diosal, lajan
icha cßacß slajviel masanil tas yuuj.,1213

A tas scutej co bßeybßal

13 1 Maå cactejec co xajanan co
bßa, yujto junxoåej co Mam.

2 Mocabß puraloc scacß sposado ebß
tzßecß dßayoå, yujto maå cojtacoc
mach ebß. Ay ebß acßjinac sposado ebß
ángel, palta maj nachajel yuj ebß tato
ángel ebß bßaj vachß yutejnac sbßa ebß
chiß.

3 Co naeccot ebß ayoch dßa preso,
ichato preso caj yedß ebß. Co naeccot
ebß ayoch dßa syaelal, ichato a oå jun
scabß syail yedß ebß.

4 Ayic squicßlan co bßa yedß quet-
bßeyum, ayocabß yelcßoch jun icßlaj-
bßail chiß dßayoå. Yovalil aåej dßa
quetbßeyum junjun oå scacßoch co
pensar. Yujto a Dios ol chßolbßitan ebß
tzßem dßa ajmulal, ol acßjocbßat dßa
yibßaå ebß.

5 Maåocåej qßuen tumin scacßoch
co pensar co sayani. Coå tzalajec yedß
jabßoc tas ay dßayoå, yujto syal Dios:
Malaj bßaqßuiå ol ex vactejcani, malaj
bßaqßuiå ol ex vactejcan e chßocoj,
xchi. 6 Yuj chiß dßa smasanil co cßool
scal icha tic:

A Cajalil scolvaj quedßoc. Maå
ol oå xivlaj yuj tas ol oå yutoc
ebß anima, xco chi.

7 Tze nacot ebß e taåvumal, aton
ebß alannac el slolonel Dios dßayex.
Tze nacoti tas ajnac ebß yuj svachß
bßeybßal. Icha yutejnac ebß yacßanoch
Dios dßa scßool, icha pax chiß tzeyutej
e bßa a ex tic.
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8 A Jesucristo, icha yaj dßa pecaß,
icha chiß yaj ticnaic, aåejaß icha chiß
ol aj dßa masanil tiempo. 9 Maå eyacß
ixtaxel e pensar yuj juntzaåxo chßoc
cßaybßubßal tzßalji. Vachß tato tzßacßji
stecßanil co pensar yuj svachßcßolal
Dios syacß dßayoå. Xal juntzaå comon
checnabßil tzßalan yuj tas sco vaßa,
max tecßcßajlaj co pensar yuuj. Yujto
a juntzaå checnabßil chiß, malaj jabßoc
yopisio sbßoan spensar ebß
sbßeybßalani.

10 A oå tic, ay jun co silabß chßoc
yeli. Axo ebß sacerdote dßa scal ebß
quetisraelal tzßacßan servil Dios dßa
yol stemplo, malaj yalan yic ebß
schißan jun silabß tic. 11 Yujto a viå
sat sacerdote chiß, syicßbßat schiqßuil
juntzaå nocß nocß viå dßa jun cuarto
Yicåej Dios Yaji, yuj yicßanel mul.
Axo snivanil juntzaå nocß nocß chiß,
max chijilaj, palta to såusjitzßa dßa
stiel choåabß. 12 Icha chiß ix aj
yabßan syail Jesús, a dßa stiel choåabß
ix chami, yic vachß a schiqßuil
tzßicßanel co chucal. 13 Yuj chiß,
coyec yedß Jesús bßaj ix icßjiel dßa tiß
choåabß chiß, syalelcßochi to lajan
tzßaj co paticajel yedßoc. 14 Yujto a
jun yolyibßaåqßuinal tic, maå co
choåabßoc dßa junelåej, palta ay jun
co choåabß toto ol javoc, aton jun
chiß van co taåvani. 15 Yuj chiß,
yovalil scalåej vachß lolonel dßa Dios
yuj Jesucristo. A juntzaå vachß
lolonel scal tic dßa Dios, aton co
silabß yaji. 16 Mocabß sat dßa co cßool
co cßulan juntzaå tas vachß, tzoå col-
vajpax dßa ebß quetanimail. Yujto
aåejaß co silabß yaj pax juntzaå tic
dßa Dios, stzalaj val yedßoc.

17 Tze cßanabßajej tas syal ebß e
taåvumal. Aqßuec och e bßa dßa yol
scßabß ebß, yujto a ebß van ex yilani.

Yojtac ebß to ol yacß entregar scuenta
ebß eyuuj dßa Dios. Vachß tzeyutej e
bßa, yic stzalaj ebß yilan jun munlajel
chiß, yic max cus ebß. Tato tzeyacß cus
ebß, maå vachßoc eyicoß.

18 Lesalvaåec cuuj, cojtac to
malaj tas syal yalji dßa co patic,
yujto co gana vachßåej scutej co
bßeybßal dßa masanil tasi. 19 Tzin
cßan val dßayex, yic tzex lesalvi val
vuuj, yic ol yal in cßoch dßayex
junelxo dßa elaåchamel.

Tzßacßjibßat stzatzil scßool ebß

20 A Dios tzßacßan juncßolal, aton
jun acßjinac pitzvocxi Cajal
Jesucristo dßa scal ebß chamnac.
A Jesucristo, icha yaj viå Taåvum
Calnel, icha chiß yaj dßayoå, te nivan
yelcßochi. Yuj schiqßuil ix elcßoch jun
strato Dios yacßnac dßayoå dßa junel-
åej. 21 In gana to sbßo val e pensar
yuj Dios, yic vachßåej tzex aji, tze
cßulan icha sgana. In gana paxi to
vachß tzoå aj dßa sat yuj Jesucristo,
yic stzalaj quedßoc. Nivanocabß yel-
cßoch Cristo dßa masanil tiempo.
Amén.

22 Ex vucßtac ex vanabß, tzin cßan
val dßayex to nivan tzeyutej e cßool
dßa juntzaå lolonel svalbßat tic, yic
svecan e naßa, vachßchom quenåej
svalbßat dßayex dßa jun carta tic.
23 Svalbßat eyabßi to ix el viå cucßtac
Timoteo dßa libre. Tato ol ja viå dßa
tic dßa elaåchamel, ol bßat viå vucß-
levoc ayic ol in bßat ex vilaß.

24 Svacßbßat stzatzil scßool ebß e
taåvumal taß. Svacßanpaxbßat stzatzil
e cßool e masanil ex yic exxo Dios
vedßoc. Yedß pax ebß cucßtac aj Italia,
syacß pax bßat stzatzil e cßool ebß.

25 Aocabß Dios syacß svachßcßolal
dßayex e masanil.
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